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ź Never put the power cable, the plug or the whole device into the 
water or any other liquids.

ź Never leave the product connected to the power source without 
supervision.

ź It is necessary to check, if total current consumption of all devices 
plugged into the wall outlet does not exceed the fuse in the circuit.

ź If you are using an extension cord, make sure that the total power 
consumption of the equipment plugged into the extension cord does 
not exceed the extension cord power rating. Extension cords should 
be arranged in such a way as to avoid tripping hazards.

ź Do not let cord hang over edge of counter, or touch any hot surface.
ź The device is not designed to be controlled via an external timer, 

separate remote control, or other equipment that can turn the device 
on automatically.

IMPORTANT INFORMATION

ź Before maintenance work always disconnect the unit from the power 
supply.

ź When unplugging the power cord from electrical outlet, hold it by the 
plug only and remove the plug carefully. Never pull the cable as it 
may cause damage to the plug or power cord. Damage to the power 
cord or plug can lead to an electrocution hazard.

ź This device is for domestic use only. Do not use for any other 
purposes.

To achieve the highest satisfaction, enjoy the product's performance 
and learn about all its features and functions, please read this manual 
before using the product.
Before using the device, read the Operating Instructions and comply to 
its contents. The manufacturer shall not be liable for any damage caused 
by the use of the device other than for its intended purpose or by 
improper handling.
Keep these Operating Instructions for future reference.

ź The device should only be connected to an socket with values 
corresponding to the values on the rating label.
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ź Check the grinder housing for damage before each use.

ź The device may only be used in a dry, well-lit environment.
ź Ensure that the vents are free from debris.

ź Use appropriate detectors to locate the installation or seek assistance 
from your local service provider. Contact with live wires may result in 
a �re or electric shock. Damage to the gas tube may lead to an 
explosion. Bursting of a water pipe leads to material damage.

ź When carrying out work where the tool or clamping attachment 
could come into contact with concealed electri wires, hold the power 
tool only by insulated surfaces. Contact of the tool or clamping 
attachment with a live electrical conductor may cause voltage to be 
transmitted to non- insulated metal parts of the power tool, causing a 
risk of electric shock.

ź Secure the workpiece. Clamping the workpiece in a clamping device 
or vice is safer than holding it by hand. 

ź Hold the power tool �rmly. High reaction torques may periodically 
occur while tightening and loosening screws and bolts. 

ź The power tool is designed for drilling in wood, metal, concrete, 
ceramic tiles and plastics. 

ź In the event of work tool jamming, switch off the power tool 
immediately. A jammed tool can lead to a high-reaction torque 
causing a kickback. 

ź Always start drilling at a low speed and keep the drill bit in contact 
with the workpiece. 

ź Only apply pressure in line with the drill bit. Do not push the drill or 
the drill bit too hard. 

ź This tool should not be used by anyone under the age of 16.

ź Loss of control of the power tool may result in personal injury.

ź Make sure that the power tool is fully stopped before putting it 
down. 

ź Do not operate the tool at a higher rotation speed than the maximum 
rotation speed of the drill bit you are using. If the speed is too high, 
the drill bit may break. 
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ź It is recommended to use an additional handle. It reduces the risk of 
losing control of the power tool.

ź Wear hearing protection while impact drilling . 

ź Check the condition of the dust cover. In the event of damage, 
replace it with a new one or send the device to a professional service 
centre. 

ź Take special care when changing the work tool. It can be very hot 
and/or sharp immediately after use. It is recommended to use 
protective gloves. 

ź Select the operating mode and the work tool according to the type of 
the workpiece. 

ź The battery should only be used in the manufacturer's equipment. 
This is the only way to protect the battery from dangerous 
overloading. 

ź Materials containing asbestos must be handled by properly trained 
personnel.

ź Only use the power tool with the correct batteries. The use of other 
batteries could cause a risk of personal injury and a �re hazard. 

ź Only charge the batteries in chargers speci�ed by the manufacturer. 
There is a danger of �re if a charger designed for speci�c battery 
types is not used as intended. 

ź The battery can be damaged by sharp objects such as nails or 
screwdrivers as well as external forces. The battery may then short 
circuit internally and burn out, explode or overheat. 

ź The machine can only be used in indoors with a functioning 
ventilation system. 

ź Working on some materials generates dust that may pose health 
risks, cause allergic reactions or respiratory diseases, and contribute 
to developing cancer. Ensure good ventilation at the work station and 
use dust masks with an appropriate protection rating. 

ź Use only clean and sharp cutting tools (such as drill bits). Using 
blunted tools reduces work efficiency and increases the risk of 
accidents. 
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ź Wait until the power tool stops moving before putting it down. The 
work tool may jam and lead to a loss of control of the power tool. 

ź Vapours may occur if the battery is damaged or not used as intended. 
The battery may catch �re or explode. Provide access to fresh air or 
contact your doctor in the event of any discomfort. Vapours may 
irritate the respiratory tract. 

ź Storing or using the battery in unsuitable conditions can cause 
electrolyte leakage. Avoid contact with the electrolyte, and �ush the 
skin with water in the event of accidental contact. Additionally, seek 
medical advice if the electrolyte comes into contact with the eyes. 
Electrolyte leaking from the battery can cause skin irritation or burns. 

ź Do not open the battery. Short-circuit hazard. 

ź When carrying out work where the tool or clamping attachment 
could come into contact with concealed electric wires, hold the 
power tool only by insulated surfaces. Contact of the tool or clamping 
attachment with a live electrical conductor may cause voltage to be 
transmitted to non- insulated metal parts of the power tool, causing a 
risk of electric shock.

ź When not in use, keep the battery away from metal items such as 
paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects that 
could short-circuit the battery terminals. A short circuit between the 
battery terminals can cause burns or a �re. 
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SYMBOLS
ź The following symbols may appear in the operating instructions or 

on the tool's nameplate. 
ź These signs contain important information about the product and 

instructions on how to use it.
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- Insert the charger plug into the battery socket 

Device description

Setting the direction of rotation 
To use the screwdriving function, press the top button on the device, to use the unscrewing function, press 
the bottom button on the device. 

 CHARGING THE BATTERY PACK 

- Connect the charger to a power source 
- It takes 2 hours to fully charge the batter y at 20°C 
- The indicator light may not illuminate if the batter y pack overheats due to direct sunlight or other factors. In 

this situation, allow the battery to cool down and then restart the charging process. 
- Due to their internal chemical composition, batter ies that have never been used or that have not been used 

for a long period of time may not reach their full capacit y during the �rst or second use. This is a temporary 
phenomenon. Repeat the charging process three times to restore optimal batter y performance.

USING THE DEVICE CAUTION: Before starting the device for the �rst time, read the warning points at the 
beginning of the manual. 

3. Button for adjusting tightening/unscrewing force.

To place the cap correctly you need to slide it towards the device, to remove/change the cap you need to 
slide it in the opposite direction to the device.

4. Charging port (USB type C).
5. Handle.

1. Sleeve.

Changing sockets 

2. Buttons for direction of rotation.

Clean the device with a damp cloth. Do not use solvent-based cleaning agents. Do not immerse the device in 
water. Do not clean the unit with water from a hose or a pressur ised water jet. Switch off the device before 
cleaning. 

- While the trigger button is pressed, the lamp remains on

To select the desired tightening/unscrewing power, use the tightening/unscrewing power adjustment 
button (3), when the button is pressed the LED will light up to show which power is set, one light is the 
weakest mode and four lights are the strongest mode.

STARTING THE WORK LIGHT 

SELECTING THE TIGHTENING/UNSCREWING POWER 

CLEANING AND MAINTENANCE 

- The lamp switches off 15 seconds after the trigger is released.

- Press the trigger button to activate the work light (2).

ź Dimensions: 18.3 x 7.5 x 7.5 cm

ź Maximum torque: 5 Nm 

ź CW/CCW rotation changeover 

ź Accessories: 26 bits; plastic case 

ź Weight: 0.25 kg 

ź No-load speed: 0-320 rpm 

ź Battery capacity: 2000 mAh
ź Charging time: 60 minutes 

ź LED work light 
ź Automatic stop 

ź Chuck type: 1/4” hex  
ź Charging port: USB type C 

Technical data: 
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 Total vibration value (triaxial vector sum) measured in accordance with EN 62841: Vibration emission (ah): 
1.654 m/s² Measurement uncertainty (K): 1.5 m/s² Operating mode: metal dr illing

Sound pressure level (LpA): 69 dB (A) Measurement uncertainty (K): 5 dB (A) Noise level during operation may 
exceed: 80 dB (A). 

Noise Typical A-weighted noise level measured in accordance with EN 62841: 

Wear hearing protection! 

Vibrations
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Lesen Sie vor der Verwendung des Geräts die Bedienungsanleitung und 
beachten Sie deren Inhalt. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die 
durch eine nicht bestimmungsgemäße Verwendung des Geräts oder 
durch unsachgemäße Handhabung entstehen.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung zum späteren Nachschlagen 
auf.

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Benutzung des Geräts, um die 
Leistung des Geräts zu genießen und alle Funktionen kennen zu lernen.

ź Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden Sie 
es nicht für andere Zwecke.

ź Wenn Sie ein Verlängerungskabel verwenden, stellen Sie sicher, dass 
die Gesamtstromaufnahme der an das Verlängerungskabel 
angeschlossenen Geräte die Nennleistung des Verlängerungskabels 
nicht überschreitet. Verlängerungskabel sollten so verlegt werden, 
dass sie keine Stolperfallen bilden.

WICHTIGE INFORMATIONEN

ź Lassen Sie das Kabel nicht über die Kante der Arbeitsplatte hängen 
und berühren Sie keine heißen Ober�ächen.

ź Es ist zu prüfen, ob die Gesamtstromaufnahme aller an die Steckdose 
angeschlossenen Geräte die Sicherung des Stromkreises nicht 
überschreitet.

ź Trennen Sie das Gerät vor Wartungsarbeiten immer von der 
Stromversorgung.

ź Wenn Sie das Netzkabel aus der Steckdose ziehen, fassen Sie es nur 
am Stecker an und ziehen Sie den Stecker vorsichtig heraus. Ziehen 
Sie niemals am Kabel, da dies zu einer Beschädigung des Steckers 
oder des Netzkabels führen kann.
 Eine Beschädigung des Netzkabels oder des Steckers kann zu einem 
Stromschlag führen.

ź Das Gerät ist nicht dafür ausgelegt, über eine externe Zeitschaltuhr, 
eine separate Fernbedienung oder andere Geräte, die das Gerät 
automatisch einschalten können, gesteuert zu werden.

ź Das Gerät darf nur an eine Steckdose angeschlossen werden, deren 
Werte mit den Angaben auf dem Typenschild übereinstimmen.
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ź Legen Sie das Netzkabel, den Stecker oder das gesamte Gerät 
niemals ins Wasser oder in andere Flüssigkeiten.

ź Reinigen Sie das Gerät regelmäßig gemäß den Empfehlungen im 
Abschnitt über Reinigung und Wartung.

ź Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt an die Stromquelle 
angeschlossen.

ź Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen, Flammen, 
elektrischen Heizelementen oder einem heißen Ofen auf. Stellen Sie 
es nicht auf ein anderes Gerät.

ź Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren verwendet werden, 
sofern sie beaufsichtigt werden. Personen mit eingeschränkten 
körperlichen oder geistigen Fähigkeiten sowie Personen, die noch 
keine Erfahrung im Umgang mit diesem Gerät haben, müssen 
beaufsichtigt und auf die Gefahren hingewiesen werden. Die 
Gebrauchsanweisung

ź Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von brennbaren 
Materialien.

ź Die Bedienungsanleitung sollte als Referenz für die sichere 
Verwendung dieses Geräts verwendet werden. Kinder sollten nicht 
mit dem Gerät spielen. Kinder sollten nicht unbeaufsichtigt die 
Reinigung und Wartung des Geräts durchführen dürfen.

ź Das Netzkabel sollte regelmäßig auf Beschädigungen überprüft 
werden. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, sollte das Produkt zu 
einem professionellen Service gebracht werden, um es reparieren 
oder ersetzen zu lassen, damit keine Gefahren entstehen.

ź Zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen sollten getroffen werden, wenn das 
Gerät in Gegenwart von Kindern oder Haustieren verwendet wird. 
Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät zu spielen.

ź Setzen Sie das Gerät niemals Witterungsein�üssen wie direktem 
Sonnenlicht oder Regen usw. aus. Verwenden Sie das Gerät nicht in 
feuchten Räumen (z. B. im Badezimmer oder im Campinghaus).
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ź Halten Sie Ihren Arbeitsplatz aufgeräumt und gut beleuchtet.

ź Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosionsgefährdeten 
Bereichen, d. h. in Gegenwart von brennbaren Flüssigkeiten, Gasen 
oder Staub.

ź Lehnen Sie sich bei der Arbeit mit Ihrem Elektrowerkzeug nicht zu weit 
hinaus. Achten Sie auf eine stabile Körperhaltung und ein gutes 
Gleichgewicht. So können Sie Ihr Elektrowerkzeug in 
unvorhergesehenen Situationen besser kontrollieren.

ź Vermeiden Sie ein unbeabsichtigtes Einschalten des Elektrowerkzeugs. 
Vergewissern Sie sich, dass der Netzschalter auf AUS steht, bevor Sie 
das Elektrowerkzeug an das Stromnetz anschließen. Das Führen eines 
Elektrowerkzeugs mit dem Finger am Abzug oder das Einstecken eines 
Elektrowerkzeugs nach dem Einschalten kann zu Unfällen führen.

ź Alle Reparaturen sollten nur von autorisierten Fachleuten durchgeführt 
werden. Jeder Versuch einer nicht autorisierten Reparatur kann eine 
Gefahr für den Benutzer darstellen.

ź Benutzen Sie das Produkt niemals mit einem beschädigten Netzkabel 
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschädigt 
wurde oder wenn es nicht richtig funktioniert. Versuchen Sie nicht, das 
defekte Produkt selbst zu reparieren, da dies zu einem elektrischen 
Schlag führen kann. Bringen Sie das beschädigte Gerät immer zu einem 
professionellen Service, um es zu reparieren.

ź Ein Moment der Unachtsamkeit kann zum Verlust der Kontrolle über Ihr 
Werkzeug führen.

ź Verwenden Sie nur Originalzubehör und vom Hersteller empfohlenes 
Zubehör. Die Verwendung von Zubehör, das nicht vom Hersteller 
empfohlen wird, kann zur Beschädigung des Geräts führen und die 
Verwendung des Geräts unsicher machen.

ź Wenn es möglich ist, Elektrowerkzeuge für die Staubabsaugung oder -
auffangung zu montieren, überprüfen Sie, ob diese montiert sind und 
richtig funktionieren. Die Verwendung solcher Elektrowerkzeuge 
verringert das Risiko, das durch die Anwesenheit von Staub entsteht.

ź Unordnung und unzureichende Beleuchtung führen zu Unfällen.
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ź Halten Sie das Elektrowerkzeug fest. Beim Anziehen und Lösen von 
Schrauben und Bolzen können zeitweise hohe Reaktionsmomente 
auftreten. 

ź Schalten Sie das Elektrowerkzeug sofort aus, wenn es sich verklemmt 
hat. Ein verklemmtes Werkzeug kann zu einem hohen 
Reaktionsmoment führen, das einen Rückschlag verursacht. 

ź  Bei Arbeiten, bei denen das Werkzeug oder der Spannaufsatz mit 
verdeckten elektrischen Leitungen in Berührung kommen könnte, 
halten Sie das Elektrowerkzeug nur an isolierten Flächen. Wenn das 
Werkzeug oder der Spannaufsatz mit einem stromführenden Leiter in 
Berührung kommt, kann die Spannung auf nicht isolierte Metallteile 
des Elektrowerkzeugs übertragen werden, wodurch die Gefahr eines 
Stromschlags besteht.

ź Das Elektrowerkzeug ist für Bohrungen in Holz, Metall, Beton, 
Keramik�iesen und Kunststoff ausgelegt. 

ź Sichern Sie das Werkstück. Das Einspannen des Werkstücks in eine 
Spannvorrichtung oder einen Schraubstock ist sicherer als das 
Festhalten mit der Hand. 

ź Beginnen Sie das Bohren immer mit einer niedrigen Drehzahl und 
halten Sie den Bohrer in Kontakt mit dem Werkstück. 

ź Verwenden Sie geeignete Detektoren, um die Installation zu 
lokalisieren, oder wenden Sie sich an Ihren örtlichen Stromversorger. 
Der Kontakt mit stromführenden Drähten kann zu einem Brand oder 
Stromschlag führen. Eine Beschädigung des Gasrohrs kann zu einer 
Explosion führen. Das Bersten einer Wasserleitung führt zu 
Sachschäden. 

ź Betreiben Sie das Werkzeug nicht mit einer höheren Drehzahl als der 
maximalen Drehzahl des verwendeten Bohrers. Wenn die Drehzahl zu 
hoch ist, kann der Bohrer brechen.

ź Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug vollständig 
angehalten ist, bevor Sie es absetzen. 

ź Der Verlust der Kontrolle über das Elektrowerkzeug kann zu 
Personenschäden führen.
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ź Verwenden Sie nur saubere und scharfe Schneidwerkzeuge (z. B. 
Bohrer). Die Verwendung stumpfer Werkzeuge verringert die 
Arbeitseffizienz und erhöht das Unfallrisiko. 

ź Überprüfen Sie den Zustand der Staubschutzhaube. Im Falle einer 
Beschädigung ersetzen Sie sie durch eine neue oder schicken Sie das 
Gerät zu einem professionellen Servicecenter. 

ź Der Umgang mit asbesthaltigen Materialien muss von entsprechend 
geschultem Personal durchgeführt werden.

ź Bei der Bearbeitung bestimmter Materialien entsteht Staub, der 
Gesundheitsrisiken birgt, allergische Reaktionen oder 
Atemwegserkrankungen hervorrufen und zur Entstehung von Krebs 
beitragen kann. Sorgen Sie für eine gute Belüftung des Arbeitsplatzes 
und verwenden Sie Staubmasken mit einer angemessenen 
Schutzklasse. 

ź Die Maschine darf nur in Räumen mit einem funktionierenden 
Belüftungssystem verwendet werden. 

ź Es wird empfohlen, einen zusätzlichen Handgriff zu verwenden. 
Dadurch wird das Risiko verringert, die Kontrolle über das 
Elektrowerkzeug zu verlieren.

ź Tragen Sie beim Schlagbohren einen Gehörschutz. 

ź Üben Sie nur in Höhe des Bohrers Druck aus. Drücken Sie den Bohrer 
oder die Bohrkrone nicht zu stark. 

ź Wählen Sie die Betriebsart und das Arbeitswerkzeug entsprechend 
der Art des Werkstücks. 

ź Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Arbeitswerkzeug 
wechseln. Unmittelbar nach dem Gebrauch kann es sehr heiß 
und/oder scharf sein. Es wird empfohlen, Schutzhandschuhe zu 
tragen. 

ź Laden Sie die Batterien nur in den vom Hersteller angegebenen 
Ladegeräten auf. Es besteht Brandgefahr, wenn ein Ladegerät, das für 
bestimmte Akkutypen ausgelegt ist, nicht bestimmungsgemäß 
verwendet wird. 

ź Der Akku sollte nur in den Geräten des Herstellers verwendet werden. 
Nur so kann der Akku vor gefährlicher Überlastung geschützt werden. 
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ź Warten Sie, bis sich das Elektrowerkzeug nicht mehr bewegt, bevor 
Sie es absetzen. Das Arbeitsgerät kann sich verklemmen und zu 
einem Verlust der Kontrolle über das Elektrowerkzeug führen. 

ź Öffnen Sie den Akku nicht. Gefahr eines Kurzschlusses. 

ź Halten Sie das Elektrowerkzeug bei Arbeiten, bei denen das Werkzeug 
oder der Spannaufsatz mit verdeckten elektrischen Leitungen in 
Berührung kommen kann, nur an isolierten Flächen fest. Wenn das 
Werkzeug oder der Spannaufsatz mit einem stromführenden Leiter in 
Berührung kommt, kann die Spannung auf nicht isolierte Metallteile 
des Elektrowerkzeugs übertragen werden, wodurch die Gefahr eines 
Stromschlags besteht.

ź Die Lagerung oder Verwendung der Batterie unter ungeeigneten 
Bedingungen kann zum Auslaufen des Elektrolyts führen. Vermeiden 
Sie den Kontakt mit dem Elektrolyt und spülen Sie bei 
versehentlichem Kontakt die Haut mit Wasser ab. Suchen Sie 
außerdem einen Arzt auf, wenn der Elektrolyt mit den Augen in 
Berührung gekommen ist. Aus der Batterie auslaufender Elektrolyt 
kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen führen. 
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ź Diese Zeichen enthalten wichtige Informationen über das Produkt 
und Anweisungen zu dessen Verwendung.

SYMBOLE
ź Die folgenden Symbole können in der Betriebsanleitung oder auf 

dem Typenschild des Werkzeugs erscheinen. 

ź Schutzmasken nach EN149 verwenden 
ź Tragen Sie eine Schutzbrille nach EN166
PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG TRAGEN 

ź Je nach Art der Arbeit andere geeignete persönliche Schutzausrüstungen verwenden.

bedeutet dies, dass das Produkt unter die europäische Richtlinie 2012/19/EU fällt. Bitte informieren 
Sie sich über das örtliche getrennte Sammelsystem für Elektro- und Elektronikprodukte. Gebrauchte 
Geräte sollten wegen gefährlicher Komponenten, die die Umwelt beeinträchtigen können, an den 
dafür vorgesehenen Sammelstellen abgegeben werden. Entsorgen Sie dieses Gerät nicht im 
normalen Abfalleimer.

Wenn dieses Symbol mit einer durchgestrichenen Mülltonne auf einem Produkt angebracht ist,

Ihre Produkte werden mit hochwertigen Materialien und Komponenten hergestellt, die recycelt 
und wiederverwendet werden können.
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Beschreibung des Geräts 

4. Ladeanschluss (USB Typ C)

Wechseln der Buchsen 

5. Griff

Einstellen der Drehrichtung 
Um die Schraubfunktion zu nutzen, drücken Sie die obere Taste am Gerät, um die Abschraubfunktion zu 
nutzen, drücken Sie die untere Taste am Gerät. 

AUFLADEN DES AKKUPACKS 
- Stecken Sie den Stecker des Ladegeräts in die Buchse des Ak kus 

1. Die Hülse 

Um die Kappe richtig aufzusetzen, müssen Sie sie in R ichtung des Geräts schieben, zum 
Entfernen/Austauschen der Kappe müssen Sie sie in die entgegengesetzte R ichtung zum Gerät schieben.

2. Die Knöpfe für die Drehrichtung
3.Die Taste zum Einstellen der Anzieh-/Abschraubk raft

Um die gewünschte Anzieh-/Abschraubleistung zu wählen, ver wenden Sie die Taste zum Einstellen der 
Anzieh-/Abschraubleistung (3). Wenn die Taste gedrückt wird, leuchtet die LED auf, um anzuzeigen, welche 
Leistung eingestellt ist; ein Licht ist der sch wächste Modus und vier Lichter sind der stärkste Modus.

REINIGUNG UND WARTUNG 

EINSCHALTEN DER ARBEITSLEUCHTE 
- Drücken Sie die Auslösetaste, um das Arbeitslicht zu aktivieren (2).

- Die Anzeige leuchtet möglicher weise nicht auf, wenn der Akku durch direkte Sonneneinstrahlung oder 
andere Faktoren überhitzt wird. Lassen Sie in diesem Fall den Akku abkühlen und starten Sie dann den 
Ladevorgang erneut. 

- Solange die Auslösetaste gedrückt wird, bleibt die Lampe an.

- Es dauert 2 Stunden, um den Akku bei 20°C vollständig aufzuladen. 

Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine lösungsmittelhaltigen 
Reinigungsmittel. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser ein. Reinigen Sie das Gerät nicht mit Wasser aus 
einem Schlauch oder einem Druckwasserstrahl. Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus. 

AUSWAHL DER ANZUGS-/ABSCHRAUBLEISTUNG 

- Schließen Sie das Ladegerät an eine Stromquelle an. 

VORSICHT: Bevor Sie das Gerät zum ersten Mal in Betrieb nehmen, lesen Sie die Warnhinweise am Anfang 
des Handbuchs. 

- Aufgrund ihrer internen chemischen Zusammensetzung k ann es vorkommen, dass Akkus, die noch nie oder 
über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wurden, bei der ersten oder z weiten Benutzung nicht ihre volle 
Kapazität erreichen. Dies ist eine vorübergehende Erscheinung . Wiederholen Sie den Ladevorgang dreimal, 
um die optimale Akkuleistung wiederherzustellen.

- Die Lampe schaltet sich 15 Sekunden nach Loslassen des Auslösers aus.

ź Futter-Typ: 1/4" Sechskant  
ź Batteriekapazität: 2000 mAh

ź Anschluss zum Au�aden: USB Typ C 

ź Maximales Drehmoment: 5 Nm 

ź CW/CCW-Drehung umschaltbar 

ź LED-Arbeitsleuchte 

ź Au�adezeit: 60 Minuten 

ź Leerlaufdrehzahl: 0-320 U/min 

ź Abmessungen: 18,3 x 7,5 x 7,5 cm

ź Automatischer Stopp Zubehör: 26 Bits; 
Kunststoffgehäuse 

ź Gewicht: 0,25 kg 

Technische Daten: 
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 Gesamtschwingungswert (triaxiale Vektorsumme) gemessen nach EN 62841: S chwingungsemission (ah): 
1,654 m/s² Messunsicherheit (K): 1,5 m/s² Betriebsart: Metallbohren

Lärm Typischer A-bewerteter Geräuschpegel, gemessen nach EN 62841: S challdruckpegel (LpA): 69 dB (A) 
Messunsicherheit (K): 5 dB (A) Geräuschpegel während des Betriebs kann übersteigen: 80 dB (A). 
Gehörschutz tragen! 

Schwingungen
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Warunki gwarancji 

Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszymi warunkami gwarancji, postępowanie zgodnie z zasadami prawidłowej 
eksploatacji towaru (zwanego dalej Towarem), opisanymi w szczególności w instrukcji do Towaru, użytkowanie Towaru zgodne 
z przeznaczeniem, ścisłe przestrzeganie warunków gwarancji oraz staranne przechowywanie niniejszego dokumentu przez cały 
okres użytkowania Towaru. Znajomość i stosowanie zasad określonych w warunkach gwarancji oraz instrukcji do Towaru jest 
podstawą długotrwałego korzystania z Towaru.

§ 1. Zakres gwarancji

4.  W przypadku uznania reklamacji Gwarant może dokonać wymiany, gdy kupujący żąda naprawy, lub Gwarant może 
dokonać naprawy, gdy kupujący żąda wymiany, jeżeli naprawa albo wymiana wybrana przez kupującego jest niemożliwa 
lub wymagałoby nadmiernych kosztów dla Gwaranta. Przy ocenie nadmierności kosztów dla Gwaranta uwzględnia się 
wszelkie okoliczności sprawy. Jeżeli naprawa i wymiana są niemożliwe lub wymagałyby nadmiernych kosztów dla 
Gwaranta, może on odmówić naprawy albo wymiany - w takim przypadku Gwarant zastrzega sobie prawo (według 
swojego wyboru) zaproponowania kupującemu obniżenie ceny albo odstąpienie od umowy.

2.  Okres gwarancyjny może zostać wydłużony do lat 3 pod warunkiem rejestracji urządzenia na stronie internetowej 
https://gwarancja.everpol.pl/ w terminie nie dłuższym niż 30 dni od daty zakupu. Przedłużonej gwarancji podlegają tylko 
elektronarzędzia oznaczone na opakowaniu znakiem „3 LATA GWARANCJI”. Z programu przedłużonej gwarancji wyłączone 
są akumulatory i ładowarki oraz pompy wody. Warunkiem skorzystania z programu jest zgoda na przetwarzanie danych 
osobowych. 

ź zastosowania przez kupującego do czyszczenia Towaru środków czyszczących lub konserwujących niezgodnych z 
instrukcją do Towaru;

5.  Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i tylko Towar nabyty na terenie Rzeczypospolitej Polskiej, 
pochodzący z dystrybucji Gwaranta.

§ 2. Okres gwarancji

3.  Z tytułu gwarancji przysługuje prawo do bezpłatnej naprawy lub wymiany Towaru.

1.  Okres gwarancji na Towar, z zastrzeżeniem §3 ust. 2, wynosi 24 miesiące (z wyjątkiem baterii w Towarze - jeśli występuje - na 
którą udzielana jest 6 miesięczna gwarancja). 

ź użytkowania Towaru przez kupującego w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem;

6.  Kupującemu w przypadku braku zgodności Towaru z umową z mocy prawa przysługują środki ochrony prawnej ze strony i 
na koszt sprzedawcy; gwarancja nie ma wpływu na te środki ochrony prawnej. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie 
zawiesza uprawnień kupującego wynikających z bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa.

ź przechowywania lub transportu Towaru przez kupującego w sposób niezgodny z instrukcją do Towaru;

2.  Odpowiedzialność z tytułu gwarancji obejmuje tylko wady materiałowe i wynikające z procesu produkcji powstałe z 
przyczyn tkwiących w Towarze, w momencie jego wydania kupującemu.

ź montażu Towaru przez kupującego w sposób niezgodny z instrukcją do Towaru;

1.  Gwarancja nie obejmuje w szczególności wad Towaru wynikłych z:

ź Uwaga! Towar należy przechowywać w szczególności w pomieszczeniach zakrytych, suchych, wentylowanych i 
nienasłonecznionych;

2.   Ze względu na naturalne zużycie materiałów eksploatacyjnych gwarancją nie są objęte elementy lub podzespoły takie jak: 
szczotki silnika, łożyska, uszczelki, kable przyłączeniowe, przyciski, pokrętła, elementy ścierne, zębatki, bezpieczniki, 
żarówki, diody, �ltry oraz części i akcesoria ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu.

ź samodzielnej, nieautoryzowanej przez Gwaranta, zmiany lub naprawy Towaru przez kupującego.

3. Okres gwarancji liczony jest od daty wydania Towaru kupującemu, która to data jest potwierdzana na dokumencie wydania.

1.  Gwarant (tj. 2N-Everpol sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, ul. Puławska 403A, 02-801 Warszawa, NIP:9512079512, KRS: 
0000164987, XIII Wydział Gospodarczy KRS Sądu Rejonowego dla m. st. Warszawa, kapitał zakładowy 50 tys. zł), na zasadach 
określonych w niniejszych warunkach gwarancji, udziela gwarancji na Towar (w szczególności  z zastrzeżeniem §3 ust.2) 
tylko kupującemu (tj. konsumentowi albo osobie �zycznej zawierającej umowę bezpośrednio związaną z jej działalnością 
gospodarczą, gdy z treści tej umowy wynika, że nie posiada ona dla niej charakteru zawodowego). 

§ 3. Wyłączenia

ź nieprzestrzegania przez kupującego instrukcji do Towaru, w szczególności, w zakresie eksploatacji i okresowej 
konserwacji Towaru;

2N-Everpol Sp. z o.o. | 2023| © PRIME3 zastrzega sobie wszelkie prawa, w tym prawo własności przemysłowej oraz wszystkie prawa do dysponowania, takie jak 
kopiowanie i przekazywanie osobom trzecim.



Warunki gwarancji 

§ 4. Procedura reklamacyjna

Uwaga!  Kupujący powinien dokonywać oceny Towaru, m.in. w zakresie wyglądu zewnętrznego, po jego rozpakowaniu. 
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek wad Towaru, kupujący powinien powstrzymać się od jakichkolwiek dalszych 
działań (np. użytkowania Towaru) i poinformować Gwaranta o stwierdzonych wadach (poprzez złożenie zgłoszenia 
reklamacyjnego).

2.  Zgłoszenie reklamacji z tytułu gwarancji zaleca się dokonać niezwłocznie, np. w terminie 7 dni od daty zauważenia wady

Pisemne zgłoszenie reklamacyjne powinno zawierać:
ź oznaczenie reklamowanego Towaru; zaleca się wskazać w zgłoszeniu reklamacyjnym w szczególności następujące 

informacje: nazwa Towaru, model, dane pozwalające na zidenty�kowanie Towaru,

1.  W przypadku stwierdzenia wady Towaru, kupujący przed dokonaniem zgłoszenia reklamacyjnego powinien się upewnić 
czy postępował zgodnie z instrukcją do Towaru.

ź opis wady,
ź datę stwierdzenia wady, 

ź imię i nazwisko, adres, e-mail oraz telefon do osoby, z którą należy się kontaktować w sprawie zgłoszenia 
reklamacyjnego,

3.  Zgłoszenie reklamacji można dokonać, m.in. pisemnie na adres serwisu Gwaranta (SERWIS 2N-Everpol sp. z o.o., ul. 
Puławska 12, 05-532 Baniocha, tel. 22 688 08 33, ) lub za pośrednictwem dedykowanego formularza serwis@2n-everpol.pl
do obsługi reklamacji  w systemie „od drzwi - do drzwi”: https://dpd-pl.2n-everpol.pl/

ź adres, pod którym znajduje się reklamowany Towar,  

ź ilość reklamowanego Towaru, 

9.  Wadliwy Towar, który wymieniono, staje się własnością Gwaranta. Kupujący nie jest zobowiązany do zapłaty za zwykłe 
korzystanie z Towaru, który następnie został wymieniony.

10. Do wykonania obsługi gwarancyjnej upoważniony jest Gwarant i podmioty specjalistyczne/autoryzowane serwisy 
wskazane przez Gwaranta.

W przypadku transportu reklamowanego Towaru zaleca się korzystać z oryginalnego opakowania Towaru, którego 
zadaniem jest m.in. zabezpieczać Towar na czas transportu.

Godziny pracy serwisu Gwaranta w dni robocze: poniedziałek – piątek: 10.00 - 16.00.

8.  Gwarant nie ma obowiązku zapewnienia Towaru zastępczego na czas procedowania reklamacji.

4.  Gwarant ustosunkuje się do reklamacji konsumenta w terminie 14 dni od dnia otrzymania reklamacji. W przypadku 
uznania reklamacji wykonanie obowiązków wynikających z gwarancji (określonych w §1 ust. 3 Warunków gwarancji) 
nastąpi w rozsądnym czasie od chwili, w której Gwarant został poinformowany przez kupującego o braku zgodności 
Towaru z umową, i bez nadmiernych niedogodności dla kupującego, uwzględniając specy�kę Towaru oraz cel, w jakim 
kupujący go nabył.

Szybkość realizacji procedury reklamacyjnej zależy m.in. od zapewnienia Gwarantowi przez kupującego możliwości 
sprawdzenia Towaru oraz wykonania innych czynności określonych warunkami gwarancji.

7.  Gwarant zastrzega sobie prawo naprawy Towaru w miejscu jego użytkowania przez kupującego.

ź uprawdopodobnienie okoliczności zakupu reklamowanego Towaru (np. paragon, fakturę, itd.). 

W celu przyspieszenia procesu rozpatrywania reklamacji zaleca się od razu w zgłoszeniu reklamacyjnym przekazać 
Gwarantowi w szczególności wszystkie informacje, materiały i dokumenty określone w niniejszych warunkach gwarancji.

ź zdjęcia lub nagrania wideo dokumentujące zgłaszaną wadę,  

  
5.  Zaleca się powstrzymanie od korzystania z wadliwego Towaru.
6.  Zaleca się przygotować Towar do procedury reklamacyjnej, np. przez oczyszczenie Towaru.

2N-Everpol Sp. z o.o. | 2023| © PRIME3 zastrzega sobie wszelkie prawa, w tym prawo własności przemysłowej oraz wszystkie prawa do dysponowania, takie jak 
kopiowanie i przekazywanie osobom trzecim.



Aby osiągnąć najwyższą satysfakcje, cieszyć się wydajnością produktu i 
poznać jego wszystkie cechy i funkcje, prosimy o przeczytanie niniejszej 
instrukcji przed przystąpieniem do korzystania z tego produktu. Przed 
rozpoczęciem użytkowania urządzenia przeczytać instrukcję obsługi i 
postępować według wskazówek w niej zawartych. Producent nie 
odpowiada za szkody spowodowane użytkowaniem urządzenia 
niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewłaściwą jego obsługą. 
Instrukcję obsługi należy zachować, aby można było korzystać z niej 
również w trakcie późniejszego użytkowania wyrobu. 

WAŻNE INFORMACJE

ź Urządzenie należy podłączyć wyłącznie do gniazdka z uziemieniem o 
charakterystyce zgodnej z wartościami na tabliczce znamionowej. 

ź Należy sprawdzić, czy całkowity pobór prądu wszystkich urządzeń 
podłączonych do gniazdka ściennego nie przekracza maksymalnego 
obciążenia bezpiecznika. 

ź Przed pracami konserwacyjnymi należy zawsze bezwzględnie 
odłączyć urządzenie od zasilania. Odłączając kabel zasilający należy 
zawsze wyciągać go z gniazdka trzymając za wtyczkę. Nigdy nie 
należy wyciągać przewodu zasilającego ciągnąc za kabel, ponieważ 
uszkodzeniu może ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym wypadku 
może dojść nawet do śmiertelnego porażenia prądem. 

ź Nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub żadnym innym płynie. 

ź Jeżeli wykorzystywany jest przedłużacz, należy sprawdzić, czy łączny 
pobór mocy sprzętu podłączonego do przedłużacza, nie przekracza 
parametrów obciążenia przedłużacza. Przewód przedłużacza należy 
ułożyć w taki sposób by uniknąć przypadkowych pociągnięć i 
potknięcia się o niego. Upewnij się, że przedłużacz jest z 
uziemieniem, 3- żyłowy z gniazdkiem z bolcem uziemiającym.  
Urządzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomocą 
zewnętrznego wyłącznika czasowego, osobnego pilota lub innego 
sprzętu, który może włączać urządzenie automatycznie. 

ź Nie wolno pozostawiać włączonego urządzenia do gniazdka bez 
nadzoru. 
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ź Nie umieszczaj urządzenia blisko źródeł ciepła, płomieni, 
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorącym piekarniku. Nie 
umieszczaj na żadnym innym urządzeniu. 

ź Urządzenie powinno być regularnie czyszczone według zaleceń 
opisanych w części o Czyszczeniu i konserwacji urządzenia. 

ź Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z 
urządzenia, gdy w pobliżu przebywają dzieci lub zwierzęta domowe. 

ź Dbaj o porządek i dobre oświetlenie w miejscu pracy. 

ź Nie używaj elektronarzędzi w przestrzeniach zagrożonych 
wybuchem, tj. w obecności łatwopalnych cieczy, gazów lub pyłów. 

ź Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilającego. Jeżeli przewód 
zasilający nieodłączalny ulegnie uszkodzeniu, to powinien on być 
wymieniony u wytwórcy lub w specjalistycznym zakładzie 
naprawczym albo przez wykwali�kowaną osobę w celu uniknięcia 
zagrożenia. 

ź Nie używaj urządzenia z uszkodzonym przewodem zasilającym, 
wtyczką lub jeśli zostało upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek 
inny sposób lub nieprawidłowo pracuje. Nie naprawiaj urządzenia 
samodzielnie, gdyż grozi to porażeniem. Uszkodzone urządzenie 
oddaj do właściwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub 
dokonania naprawy. Wszelkich napraw mogą dokonywać wyłącznie 
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidłowo wykonana naprawa 
może spowodować poważne zagrożenie dla użytkownika. 

ź Nie korzystać z urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych.

ź Używaj tylko oryginalnych akcesoriów oraz części zamiennych do 
urządzenia lub rekomendowanych przez producenta. Używanie 
akcesoriów lub części nierekomendowanych przez producenta może 
doprowadzić do uszkodzenia urządzenia oraz zagrozić 
bezpieczeństwu użytkowania. 

ź Nie wystawiaj urządzenia na działanie warunków atmosferycznych 
(deszczu, słońca, etc.) ani nie używaj w warunkach podwyższonej 
wilgotności (łazienki, wilgotne domki kempingowe). 

ź Nie należy dopuszczać dzieci do zabawy urządzeniem. 

ź Nieporządek i niewystarczające oświetlenie prowadzą do wypadków.
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ź Przed uruchomieniem elektronarzędzia wyjmij z niego wszystkie 
klucze lub narzędzia. Narzędzie lub klucz nadal połączony z częścią 
obrotową elektronarzędzia może spowodować obrażenia ciała.

ź Przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji, wymianą akcesoriów lub 
odstawieniem elektronarzędzia do przechowania przestaw wyłącznik 
do położenia wyłączenia, aby odłączyć elektronarzędzie od zasilania.  

ź Nie wychylaj się z elektronarzędziem zbyt daleko. Utrzymuj stabilną 
postawę i równowagę. Dzięki temu zachowasz lepszą kontrolę nad 
elektronarzędziem w nieprzewidzianych sytuacjach.

ź Unikaj niezamierzonego uruchomiania elektronarzędzia. Przed 
podłączeniem elektronarzędzia do sieci elektrycznej sprawdź, czy 
wyłącznik zasilania znajduje się w położeniu wyłączonym (OFF). 
Przenoszenie elektronarzędzia z palcem na spuście lub podłączanie 
elektronarzędzia do sieci już po włączeniu może prowadzić do 
wypadków. 

ź Zawsze umieszczaj i używaj elektronarzędzia na stabilnej, równej i 
poziomej powierzchni.

ź  Podczas pracy z elektronarzędziami zachowuj ostrożność,
 skoncentruj się na pracy i stosuj zdrowy rozsądek. Nie używaj 
elektronarzędzia w razie zmęczenia lub pod wpływem środków 
odurzających, alkoholu lub leków. Nawet chwila nieuwagi podczas 
pracy z elektronarzędziem grozi poważnym wypadkiem. 

ź Trzymaj dzieci z dala od miejsca wykonywania pracy i NIE pozwalaj 
dzieciom na pociąganie za kabel zasilający – może to spowodować 
poważne obrażenia. 

ź Chwila nieuwagi grozi utratą panowania nad narzędziem.  Jeżeli 
istnieje możliwość zamontowania elektronarzędzi do odprowadzania 
lub zbierania pyłu, sprawdź, czy zostały one zamocowane i działają 
prawidłowo. Używanie takich elektronarzędzi zmniejsza zagrożenie 
stwarzane przez obecność kurzu. 

ź Zakładaj odpowiednią odzież. Nie pracuj w luźnym ubraniu i nie noś 
biżuterii podczas pracy. Włosy, odzież i rękawice trzymać z dala od 
ruchomych części. Ruchome części elektronarzędzia mogą pochwycić 
i wciągnąć luźne części odzieży, biżuterię lub długie włosy.
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ź Akumulator należy stosować wyłącznie w urządzeniach producenta. 
Tylko w ten sposób można ochronić akumulator przed 
niebezpiecznym dla niego przeciążeniem. 

ź Elektronarzędzi należy używać wyłącznie z przeznaczonymi do nich 
akumulatorami. Użycie innych akumulatorów może stwarzać ryzyko 
odniesienia obrażeń ciała i zagrożenie pożarem. 

ź Ostre przedmioty, takie jak gwoździe lub śrubokręt, a także działanie 
sił zewnętrznych mogą spowodować uszkodzenie akumulatora. 
Może wówczas dojść do zwarcia wewnętrznego akumulatora i do 
jego przepalenia, eksplozji lub przegrzania. 

ź Nieużywany akumulator należy przechowywać z dala od metalowych 
elementów, takich jak spinacze, monety, klucze, gwoździe, śruby lub 
inne małe przedmioty metalowe, które mogłyby spowodować 
zwarcie styków akumulatora. Zwarcie pomiędzy stykami 
akumulatora może spowodować oparzenia lub pożar. 

ź Nie otwierać akumulatora. Istnieje niebezpieczeństwo zwarcia. 

ź W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go niezgodnie z 
przeznaczeniem może dojść do wystąpienia oparów. Akumulator 
może się zapalić lub wybuchnąć. Należy zadbać o dopływ świeżego 
powietrza, a w przypadku wystąpienia dolegliwości skontaktować się 
z lekarzem. Opary mogą podrażnić drogi oddechowe. 

ź Przed odłożeniem elektronarzędzia należy poczekać, aż znajdzie się 
ono w bezruchu. Narzędzie robocze może się zablokować i 
doprowadzić do utraty kontroli nad elektronarzędziem. 

ź Przechowywanie lub użytkowanie akumulatora w nie- odpowiednich 
warunkach może spowodować wyciek elektrolitu. Należy unikać 
kontaktu z elektrolitem, a w razie przypadkowego kontaktu, 
przepłukać skórę wodą. W przypadku dostania się elektrolitu do 
oczu, na-leży dodatkowo zasięgnąć porady lekarza. Elektrolit 
wyciekający z akumulatora może spowodować podrażnienia skóry 
lub oparzenia.
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ź Te oznaczenia zawierają ważne informacje na temat produktu 
i wskazówki dotyczące sposobu jego użytkowania

SYMBOLE
ź W instrukcji obsługi lub na tabliczce znamionowej narzędzia mogą 

pojawić się poniższe symbole.
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STOSOWAĆ ŚRODKI OCHRONY OSOBISTEJ

ź Stosuj maski ochronne zgodnie z normą EN149 
ź Stosuj okulary ochronne zgodnie z normą EN166

ź Stosuj inne precyzyjne środki ochrony indywidualnej, w zależności od rodzaju 
wykonywanej pracy. 

TCD21

4. Port ładowania (USB typu C)
5. Uchwyt

Wymiana nasadek 
Aby prawidłowo umieścić nasadka należy ją wsunąć w kierunku urządzenia, by wyjąc/zmienić nasadkę 
należy wysunąć ją w stronę odwrotną niż do urządzenia.

Ustawienie kierunku obrotów 
Aby użyć funkcji wkręcenia należy wcisnąć górny przycisk urządzenia, aby użyć funkcji odkręcania należy 
wcisnąć dolny przycisk urządzenia. 

 ŁADOWANIE AKUMULATORA 

3. Przycisk regulacji siły dokręcania/odkręcania

1. Tuleja 
2. Przyciski kierunku obrotów

Opis urządzenia 

 W czasie naciskania przycisku spustowego lampka pozostaje zapalona

UŻYTKOWANIE URZĄDZENIA UWAGA: Przed pierwszym uruchomieniem urządzenia zapoznaj się z 
punktami ostrzegawczymi na początku instrukcji. 

 Naciśnij przycisk spustowy, aby włączyć lampkę roboczą (2).

 Lampka wyłącza się po 15 sekundach od zwolnienia spustu

ź Podłącz ładowarkę do źródła zasilania 

WYBÓR MOCY DOKRĘCANIA/ODKRĘCANIA 

Czyścić urządzenie wilgotną ściereczką. Nie stosować środków czyszczących zawierających rozpuszczalniki. 
Nie zanurzać urządzenia w wodzie. Nie czyścić urządzenia wodą z węża ani strumieniem wody pod 
ciśnieniem. Wyłączyć urządzenie przed rozpoczęciem czyszczenia.

ź Ze względu na swój wewnętrzny skład chemiczny akumulatory nigdy nieużywane lub takie, które nie były 
używane przez długi okres czasu, mogą nie osiągnąć pełnej wydajności podczas pierwszego lub drugiego 
użycia. Jest to zjawisko tymczasowe. Powtórz proces ładowania trzykrotnie, aby przywrócić optymalne 
działanie akumulatora.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 

URUCHAMIANIE LAMPKI ROBOCZEJ 

ź Lampka kontrolna może się nie świecić w przypadku przegrzania akumulatora w wyniku bezpośredniego 
działania promieni słonecznych lub innych czynników. W takiej sytuacji pozostaw akumulator do 
ostygnięcia, a następnie ponownie rozpocznij proces ładowania. 

ź Włóż gniazdo wtyczkowe ładowarki do gniazda w baterii 

Aby wybrać odpowiednią moc pracy urządzenia należy użyć przycisku regulacji siły dokręcania/odkręcania 
(3), po przyciśnięciu przycisku zaświeci się dioda led która będzie sygnalizować jak a moc jest ustawiona, 
jedna świecąca dioda to najsłabsz y tryb pracy a cztery świecące diody to najmocniejsz y tryb pracy.

ź Czas pełnego naładowania akumulatora w temperaturze 20°C wynosi od 2 godzin 
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Typowy poziom hałasu ważony według skali A określony zgodnie z En62841: Poziom ciśnienia 
akustycznego (LpA): 69 dB (A) Niepewność pomiaru (K): 5 dB (A) Poziom hałasu podczas pracy 
może przekroczyć: 80 dB (A). Stosować środki ochrony słuchu! 

 Dane techniczne: 

ź Prędkość bez obciążenia: 0-320 obr./min 
ź Napięcie: 4 V 

ź Port ładowania: USB typu C 

ź Akcesoria: bity 26 szt., etui z tworzywa sztucznego

ź Typ uchwytu: sześciokątny 1/4"

ź Waga: 0,25 kg 

ź Maksymalny moment obrotowy: 5 Nm

ź Wymiary: 18,3 x 7,5 x 7,5 cm

ź Pojemność baterii: 2000 mAh

ź Funkcja automatycznego zatrzymania 

Hałas 

Wibracja 

ź Czas ładowania: 60 minut 

Całkowita wartość drgań (trójosiowa suma wektorów) wyznaczona zgodnie z normą En62841: 
Emisja drgań (ah): 1,654 m/s² Niepewność pomiaru (K): 1,5 m/s² Tryb pracy: wiercenie w metalu

ź Funkcja obrotów w lewo, w prawo 
ź Światło robocze LED 
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